


as the tense of the verb notes., “Paul did

bring the Gospel to Corinth (Acts 17). He was
a vessel through whom God wcrked. He was a
delivery-man for the sake of the Cospel (2
Cor. 4:7; 5:20). All true children of God are
His errand boys. For both "received" and
"delivered" see earlier (11:23), =

c. Preacned. wvv. 1,:2, The verb here means
that Paul "gospelized" Corinth., The root mean-
ing of the term'is "announced gcod news.' This
is the responsibility of all who are saved.

Men will receive this "good newz" through faith
as they hear the Word of God (Rom. 10:17).

Anything less than "good news" is not the
Gospel. S o ‘

d. Declared. v. 1, This is somewhat of a .
rebuke to the Corinthians. It seems to bring
humiliation to them, Paul is forced to review
and explicate the issues of the Gospel, although
they had already expoused it. This is one of
the painful things for a minister of the Word.
He must enforce the issues of the Word upon
those who don't seem to grasp them! But the
verb here is causative and means to get some-
one to know as a piece of information. It is
unthinkable to consider the Gospel without the
facts listed here. The Corinthians had missed
them. L

"

THE GOSPEL PROVIDED |

Many sections of the Bible provide a firm word
about the Gospel and how to be saved, but here

- in a few verses is a succinct statement of the

truth. They are baldly presented and need to

be everywhers. Note them:

a, fGhrist died. v, 3. The historicity of the
actual death of our Lord is sustained by the
aorist tense of the verb., That the Messiah
(Christ) actually died posed no problem for Paul
(cf. Acts 20:28). It was God Himcelf Who recon—
ciled the world unto Himseif (2 Cor, 5:19).

This death of Christ was:

1) For sin.  Some argue that the preposition

- -employed here does not teach ‘the vicariocus

* character of Christ's sacrifice, although it
1s used in a number of passages (Heb. 2:9;
Titus 2:14: 1 Tim. 2:16 etc.). Admittedly,
‘the preposition does mean no more than "on
behalf of,""for the good of" in numerous
passages (Matt. 5:44; John 13:37: 1 Tim,
2:1). - Hence, if this preposition were the
only one used to describe lis death, one
might well conclude that there is no irref-
ragable. proof that His death was substi-
tutionary. However, there is other vocabu-
lary used in other passages which distinctly
teaches substitution and by..these we obtain
pertect right to understand this present
preposition in a wider semse (cf. Matt. 20:
28; 1 Tim, 2:6). His death was indeed "for
our sake" and also "in our stead." The word
"eins" is the term which means to "miss the
mark." Hence, for all odr failures before
a holy God, Christ died! All His demands
have been fully met "for our sake" in the
Person of our substitute! T

2) According to Scripture. vv. 3, 4, Both

~ in connection with His deatli and later for
His resurrection (v. 4), the truths are
presented as in full accord with the Scrip-

- —tures-which in this sense refer to-the 0.7, -

" in particular, but also with apostolic
teaching. This is the same appeal-given by
our Lord (Luke 22:37; 24:25), by Peter (Acts
2:25-27), and Paul {Acts 13:24: 17:3).

b. Christ buried. v. 4. The aorist passive form
- of the verb is very meaningful. The full story of

His burial is given in the Gospels (cf. Luke 23:
50~56). Without a burial, one might have quess
tioned a true physical death! Just where this

-burial site is has not been determined with assur-

ance, but the two notable sites are the Garden

~ Tomb and the Church of the Holy Sepulchre,

.,

Christ risen. v. 4 Through a remarkahls ~%~vca



